
Герцог подошел к пристройке.

По одному только виду прилегающего газона, можно было догадаться, насколько
запущенным будет внутреннее убранство.

Он открыл дверь в пристройку.

"Что происходит?!"

Герцог Брайтон был расстроен, когда увидел спину Розелины, обращенную к Элизабет. Любой
мог сказать, что Елизавета пыталась защитить Леодора.

'Ты серьезно....'

В тот момент, когда герцог был охвачен неконтролируемым гневом, Розелина обернулась.

"Ты...!"

"Ты немного опоздал."

В отличие от шумной ситуации, Розелина оставалась спокойной.
От неожиданности, герцог Брайтон приостановился, а Элиза поспешно крикнула.

"Леодор в опасности!"

Эти слова побудили инстинкт герцога Брайтона.

Он поспешно встал перед кроватью Леодора, пытаясь остановить Розелину.

Герцог Брайтон ощутил чувство разочарования.

Заблудившись в своих мыслях, он не знал, что может сделать Розелина. Если по какой-то
случайности этот поступок пойдет против его сердца...

"Все в порядке. Я ничего не буду делать без твоего разрешения".

Однако Розелина оставалась спокойной. Скорее, казалось, она успокаивала удивленного
герцога.



"Розелина пыталась накормить Леодора чем-то странным".

Как раз в тот момент, когда герцог Брайтон собирался вздохнуть с облегчением, вмешалась
Элизабет. Она была настолько предана Леодору, что почти всегда жила в пристройке.

Для Элизабет было нормальным быть чувствительной ко всему, что касалось Леодора.

'Что-то странное?'

Герцог Брайтонский чувствовал себя неловко.

Он не хотел этого признавать, но Розелина была настолько сильной и дотошной, что никто не
мог сравниться с ней в злодействах. Герцог Брайтон знал это лучше других, потому что видел
Розелину с самого ее детства.

Розелина, обладала природным талантом запугивать людей...

'Так много людей наблюдают за ней, но действительно ли она пытается навредить Леодору?'

Кроме того, Розелина сейчас находилась в ситуации, когда хотела получить разрешение на
развод. Не было причин делать что-то плохое Леодору, что могло привести к ее изгнанию. Во
многих отношениях было небрежно и непоследовательно считать это ее планом.

Герцог Брайтон успокоил свое волнение и посмотрел на дочь.

"Что ты собиралась делать?"

"Я приготовила подарок для Леодора".

"Подарок?"

"Да. Сегодня день рождения Леодора. Я нашла кое-что особенное".

Розелина покорно протянула какой-то предмет и показала его. В одно мгновение по
пристройке распространилась холодная энергия, и над ней разлился таинственный блеск.

"Вот это да!"

Это было настолько странное зрелище, что молодая служанка, сама того не осознавая,
ахнула и прикрыла рот рукой.



"Что это?"

"Это называется "слезы ветра". Я подумала, что настроение изменится, если я подарю
Леодору, который всегда живет в отдельном доме, ветер, который проходит через весь мир."

Ах. - восхитился герцог Брайтон.  

Это был подарок, направленный на те области, на которые он не мог обратить внимание,
потому что был сосредоточен только на лечении.

".... Прошло много времени с тех пор, как ты была членом семьи".

"Леодор уже несколько дней страдает от высокой температуры, и я не могу дать ему что-то из
непонятного источника".

Однако в дело вмешалась восторженная опекунша Леодора, Элизабет. Поскольку она
претендовала на роль матери Леодора и стала герцогиней, она была склонна чрезмерно
опекать его.

"Я понимаю, что вас беспокоит".

"...."

"Но это то, что поможет Леодору. Я уверена в этом."

Спокойно настаивала Розелина.

Как будто она заранее знала, что ей придется убеждать герцога и герцогиню Брайтон.

"Как мы можем в это поверить?"

"Это жестоко!"

"Однако Леодор для меня важнее всего остального. Мы не можем просто так жить дальше!"

Розелина была спокойна даже к словам Элизабет, которая не доверяла ей. Скорее, она
продолжала говорить спокойно, как будто понимала реакцию.

"На протяжении почти трех лет брака я была одна".



"Палесдон - удивительная семья. Там есть секретная библиотека, в которую может войти
только герцог, и там много очень интересных книг".

"Если это интересные книги..."

"Там также были записи о людях с симптомами, похожими на симптомы Леодора".

"Подожди-ка.

"ты сказала, что только герцог может войти?".

В это время вмешалась Элизабет.

"Как Розелина узнала об этом и прочитала книгу? Я не сомневаюсь в тебе, но это не имеет
смысла".

"Если - это Розелина, тогда это возможно".

"....."

Герцог спокойно ответил на возмущение Элизабет.

Была ли Розелина ребенком, который жил в соответствии с установленными правилами? Его
дочь была той, кто получал желаемое любой ценой.

'Я уверен, что она как-то нашла выход'.

Как ни странно, герцог, который твердо верил в своего ребенка, кивнул на слова дочери.

Палесдон был исторической семьей, существовавшей с момента создания империи.
Следовательно, там могли быть записи о похожих симптомах у Леодора.

"Но если ты все еще беспокоишься, это будет немного менее эффективно, но я немного
оторвусь от этого и сначала проглочу. Тогда, ты сможешь поверить, что это безопасно?"

"Да. Я разрешаю, как владелец Брайтона".

Не было родителей, которые бы не разрешили своей дочери сказать такое. Возможно,
Розелина действительно изменилась. Герцог вдруг задумался над тем, что его дочь сказала
некоторое время назад.



'Я была одинока на протяжении всего моего брака'.

Он знал.

Их свадьба состоялась, когда герцог Палесдон был на поле боя.

Но его это не волновало. Скорее, когда его дочь, смутьянка, исчезла у него на глазах, он,
возможно, почувствовал облегчение.

'Но, почему сейчас.............'

Внезапно он почувствовал, что его сердце защемило от этого факта.

Возможно, дочь начала читать, что она так ненавидела, потому что время, проведенное в
одиночестве, было таким одиноким и трудным. Возможно, за эти три года она нашла способ
помочь Леодору.

Герцогу Брайтону удалось стряхнуть с себя странное ощущение покалывания.

"Спасибо."

Однако, встретившись взглядом с Розелиной, которая ярко улыбалась, словно была
действительно счастлива, он отвел глаза.

Пока все нервно переглядывались, Розелина сняла несколько слезинок ветра и проглотила их.

".....!"

Пока она спорила, ничего не происходило.

Розелина со радостным лицом попросила разрешения у герцога Брайтонского.

"Тогда я сейчас покормлю Леодора?".

"Хорошо."

В этот момент она поднесла слезы ветра ко рту Леодора.

Слезы ветра ярко блестели и были проглочены им.



"Это..."

Все колебались и берегли свои слова.

"Леодор!"

Элизабет отреагировала первой.

Ресницы Леодора, которые долгое время находились в бессознательном состоянии,
затрепетали.

"Леодор, это твоя мама. Ты слышишь мой голос?"

Элизабет поспешно схватила Леодора за руку и прошептала его имя снова и снова. Увидев, как
изменился его сын, герцог Брайтон тоже сжал кулак.

"....... Ах."

И наконец.

Леодор открыл глаза. Светло-зеленые глаза, похожие на глаза его отца, без колебаний
уставились на Розелину.

"Рo.........з."

"А?"

"Да, его голос.... я слышу."

Леодор, у которого был очень грубый голос, вскоре закрыл глаза, как будто исчерпал всю свою
энергию.

"О мой бог.....! Я не могу поверить, что слышал твой голос. Это было так давно!"

Элизабет в слезах закрыла рот руками.

"Розелина. Ты великолепна. Спасибо тебе.... Спасибо тебе большое."

Герцог Брайтон дрожащим голосом поблагодарил дочь. Уже одно это позволило ему понять



все, что она делала в детстве.

"Я просто сделала то, что должна была сделать".

Однако Розелина покинула пристройку, словно не желая принимать чрезмерную дань.

Герцог почему-то почувствовал удушье.

И последнее, но не менее важное, что он заметил: улыбка Розелины напоминала улыбку
Беатрис, жены, которую он так любил.
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